
하나님 백성의 바른 결단

2024년 7월 셋째 주 가정예배 (Jul. Week 3)

열왕기하 11:17~20 (2 Kings 11:17-20)

The Right Decision of God's People



찬양｜ Praise Time 함께 부르는 찬양

이 주의 추천 찬양

송축해 내 영혼 (예수전도단) 10,000 Reasons (Matt Redman) (유치부) 주 예수 사랑 기쁨

https://youtu.be/IToU4fzyIBo?si=ZRxtbXuwOg9W_tpw
https://youtu.be/2KaHr_5U9Cg?si=WcSnzZveIDeVxN3X
https://youtu.be/NC-IVZOIHgQ?feature=shared


기도｜

Thank You, ever-present God, for keeping us in peace. Help our 
family to gain Your wisdom from Your Word and to walk in the way 
You want us to walk.

언제나 함께하시는 하나님, 저희를 평안으로 지켜 주셔서 감사해요. 
저희 가족이 말씀을 통해 하나님의 지혜를 얻고 하나님이 원하시는 
길로 행하게 해 주세요.

(Prayer)



말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

열왕기하 11:17~20 (개역개정)

17 여호야다가 왕과 백성에게 여호와와 언약을 맺어 여호와의 백성이 되게 하고 왕과 백성 

사이에도 언약을 세우게 하매 18 온 백성이 바알의 신당으로 가서 그 신당을 허물고 그 

제단들과 우상들을 철저히 깨뜨리고 그 제단 앞에서 바알의 제사장 맛단을 죽이니라 

제사장이 관리들을 세워 여호와의 성전을 수직하게 하고 19 또 백부장들과 가리 사람과 

호위병과 온 백성을 거느리고 왕을 인도하여 여호와의 성전에서 내려와 호위병의 문 길을 

통하여 왕궁에 이르매 그가 왕의 왕좌에 앉으니 20 온 백성이 즐거워하고 온 성이 

평온하더라 아달랴를 무리가 왕궁에서 칼로 죽였더라



말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

2 Kings 11:17-20 (ESV)

17. And Jehoiada made a covenant between the Lord and the king and people, that they should be 
the Lord's people, and also between the king and the people. 18. Then all the people of the land 
went to the house of Baal and tore it down; his altars and his images they broke in pieces, and they 
killed Mattan the priest of Baal before the altars. And the priest posted watchmen over the house of 
the Lord. 19. And he took the captains, the Carites, the guards, and all the people of the land, and 
they brought the king down from the house of the Lord, marching through the gate of the guards to 
the king's house. And he took his seat on the throne of the kings. 20. So all the people of the land 
rejoiced, and the city was quiet after Athaliah had been put to death with the sword at the king's 
house.



말씀｜ 본문이해 (Understanding the Scripture)

대제사장 여호야다는 요아스를 왕으로 세워 다윗 왕조를 부활시키고, 왕과 백성이 
하나님만 섬기도록 언약을 맺게 했어요. 그러자 백성이 바알 제단을 깨뜨리고 바알 
제사장을 죽이며 바른 신앙의 길을 걸었어요. 백성이 하나님 보시기에 기쁘게 행하니 
하나님은 그들에게 즐거움과 평안을 주셨어요.

Jehoiada the high priest made Joash king, revived the Davidic dynasty, and 
made a covenant between the king and people to serve only God. Then the 
people broke down the altars of Baal, killed the priests of Baal, and walked in 
the right way of faith. The people did what was pleasing in God's sight, and 
God gave them joy and peace.



나눔｜

1. 대제사장 여호야다는 왕과 백성이 ‘하나님 백성’ 되는 언약을 맺도록 도왔어요. 그러자 
백성이 무엇을 했나요?(18절) 

Jehoiada, the high priest, helped the king and the people make a covenant that made 
them "God's people." What did the people do then? (v. 18)

2. 어떻게 하는 것이 하나님 백성, 하나님 자녀답게 살아가는 것일지 함께 나누고, 나의 
일상에서 그것을 적용하기로 다짐해 보세요. 

Share what it means to live like God's people, God's children, and commit to 
applying it in your daily life.

Sharing 말씀을 읽고 서로 나누어요.



감사하기｜

하나님 사랑을 알고 하나님 자녀로 살게 해 주심을 감사드리세요.

Thank God for allowing you to know His love and live as a child of God.

Gratitude



기도｜

사랑의 하나님, 저희가 하나님 자녀 된 권세를 소중히 여기고 일상에서 하나님 
자녀답게 살아가기 원해요. 어떤 우상도 따르지 않고 오직 하나님만 사랑하고 
섬겨서, 마지막 날에 하나님의 기쁨과 자랑으로 인정받게 해 주세요. 

Loving God, may we cherish the privilege of being Your children and 
live like Your children in our daily lives. Help us to love and serve You 
and no other idols, so that we may be recognized as Your joy and boast 
on the last day.

Prayer 함께 읽고 기도해요.



｜ 주기도문으로 기도하며 예배를 마칩니다.

하늘에 계신 우리 아버지여, 이름이 거룩히 여김을 받으시오며, 나라이 임하옵시며, 
뜻이 하늘에서 이룬 것 같이 땅에서도 이루어지이다. 오늘날 우리에게 일용한 양식을 
주옵시고, 우리가 우리에게 죄 지은자를 사하여 준 것 같이 우리 죄를 사하여 주옵시고, 
우리를 시험에 들게 하지 마옵시고, 다만 악에서 구하옵소서. 대개 나라와 권세와 
영광이 아버지께 영원히 있사옵나이다. 아멘

Our Father in heaven, hallowed be Your name, Your kingdom come, Your will 
be done on earth, as it is in heaven, Give us today our daily bread, Forgive us 
our debts, as we also have forgiven our debtors, and lead us not into 
temptation,  but deliver us from the evil one, For Yours is the kingdom, and the 
power, and the glory, forever. Amen.



가족미션｜

"사랑의 마음 표현하기" (Show Your Love)

Family Mission

*준비물: 메모지나 엽서, 필기도구, 사랑을 표현할 작은 선물(비타민 음료나 초콜릿 등)

*Preparation: Notepads or postcards, writing utensils, and a small gift to show your love (like a vitamin drink or chocolate).

1. 내가 사랑하는 사람은 누구인지 생각해 보고 서로 나눕니다.

Think about who you love and share them with each other.

2. 사랑하는 사람이 좋아하는 것과 싫어하는 것이 무엇인지 이야기합니다.

Talk about what your loved one likes and dislikes.

3. 메모지나 엽서에 사랑하는 사람을 위한 나의 마음을 글이나 그림, 시 등으로 마음껏 표현해 봅니다.

On a note or postcard, express your feelings for your loved ones with words, drawings, poems, and more.

4. 작은 선물을 준비하고, 어떻게 전달할지 방법을 나누어 봅니다.

Prepare a small gift and share how you are going to deliver it.

5. 사랑의 마음을 직접 표현할 수 있도록 서로를 응원합니다.

We support each other to express our love in person.

6. 주중에 선물과 함께 감사 편지를 전합니다.

Send a thank you note with the gift during the week.

사랑하는 마음을 표현하는 것뿐 아니라, 사랑하는 사람이 무엇을 좋아하는지 무엇을 싫어하는지 함께 나누어 보세요. 사랑한다면 어떻게 
행동해야 하는지 서로 격려해 주세요. 

In addition to expressing your love, share with your loved one what you like and what you don't like. Encourage each other on how to 
behave if you love them.



우리 가족은 이렇게 예배 드렸어요. 우리
가족

가정예배
출석체크

‘출석체크’ 바로가기

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScfZ_86AazEYp-_CJdMrxW6LryD8amsIc8qp7U9rQJonC-GrQ/viewform

